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引言 Introduction



耶和华与摩西面对面说话, 
好像人与朋友说话一般。

EXODUS 出埃及记 33:11



引言 Introduction

§ 摩西与神面对面说话
Moses met with God face to face.

§ 神的荣耀就像云降下
God appeared to Moses in the form of 
a cloud



引言 Introduction

§ 摩西把神的荣耀带在身上。
Moses began to carry the glory of the presence 
of God with him.

§ 为了不让神的子民看到神的荣耀从摩西
的脸上消失, 摩西必须戴上帕子。
To prevent the people from 
seeing the fading glory, 
Moses put on a veil 



以色列人看见摩西的面皮发光。
摩西又用帕子蒙上脸, 等到他

进去与耶和华说话就揭去帕子。
EXODUS 出埃及记 34:35



不像摩西那样, 把帕子蒙在脸上, 
使以色列人看不见那短暂的

荣光的结局。
2 COR 哥林多后书 3:13



引言 Introduction

§ 还不是神的时间, 让人能长久拥有神的荣
耀和同在。
It was not yet God’s timing for the people of God 
to carry the presence of God all the time. 



引言 Introduction

1. 寻求神更深的同在
Deeper presence of God

2. 跟随圣灵
Following the leading of the Holy Spirit

3. 对耶稣更深的饥渴
Deeper thirst for Jesus



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

§ 神的同在和荣耀将会与我们在一起, 
因为圣灵每一个时刻, 都住在我们里面。
If we want to seek a deeper presence of God in 
our life, we will to know the Holy Spirit because 
He lives inside us.



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

a) 圣灵的新季节
The new season of the Holy Spirit

· 让圣灵优先, 我们的欲望排后面。神要我
们的生命拥有更多的圣灵, 少一点自己
More of the Holy Spirit, and less 
of ourselves.  



7 如果那以文字刻在石上使人
死的律法的工作, 尚且带有荣光, 
以致以色列人因着摩西脸上短
暂的荣光, 不能注视他的脸, 

2 COR 哥林多后书 3:7



8 那出于圣灵的工作不是
更有荣光吗? 

2 COR 哥林多后书 3:8



10 那从前有荣光的, 现在因那
超越的荣光, 就算不得有荣光; 

11 如果那短暂的有荣光, 那长存
的就更有荣光了。

2 COR 哥林多后书 3:10-11



13 不像摩西那样, 把帕子蒙在脸上, 
使以色列人看不见那短暂的
荣光的结局。17 主就是那灵; 

主的灵在哪里, 哪里就有自由。
2 COR 哥林多后书 3:13, 17



18 我们众人脸上的帕子既然已
经揭开, 反映主的荣光就变成主
那样的形象, 大有荣光。这是主

所作成的, 他就是那灵。
2 COR 哥林多后书 3:18



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

a) 圣灵的新季节 The new season of the Holy Spirit

· 神形容了圣灵的工作将会带我们进入一个
比摩西更大的神的荣耀。
God is leading us into the glory of God that is 
greater than the glory 
of what Moses had 
experienced (v8, v10)



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

a) 圣灵的新季节 The new season of the Holy Spirit

· 这荣光是有如神的形象。
Like the presence of our Lord in heaven. 



认识耶和华之荣耀的知识, 
必充满全地, 好象众水遮盖海洋一样

HAB 哈巴谷书 2:14



愿你的国降临, 
愿你的旨意成就在地上, 

如同在天上一样。
MATT 马太福音 6:10



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

a) 圣灵的新季节 The new season of the Holy Spirit

· 如果我们愿意遵守圣灵的带领, 我们将永
远带着神的同在和荣耀。
We will reflect the glory of God to the world if we 
allow the Holy Spirit to work in our life.



1. 寻求神更深的同在 Deeper presence of God

a) 圣灵的新季节 The new season of the Holy Spirit

· 圣灵邀请我们进入一个与祂的一个新季节。
The Holy Spirit is inviting us into a new season 
with Him.



2.跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit



他对我说: 这是耶和华指示所罗巴伯的。
万军之耶和华说: 不是倚靠势力, 不是

倚靠才能, 乃是 倚靠我的灵方能成事。
ZEC 撒迦利亞 4:6



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

§ 我们怎么确保我们听到圣灵的声音是
正确的？
How do we know if we hear the Holy Spirit correctly? 

§ 圣灵是不会违反我们的自由和捆绑我们。
The Holy Spirit will not violate 
our freedom and bring us to 
bondages.



主就是那灵; 主的灵在哪里, 
哪里就有自由。

2 COR 哥林多后书 3:17



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

§ 神给了我们每一个人清晰的头脑去做
生命的许多决定。
God has given us a mind to think and made decision. 

a) 神的话语
The Principle of the Word 
of God 



但保惠师, 就是父因我的名要差来的圣
灵, 他要把一切事教导你们, 也要使你
们想起我对你们所说过的一切话。

JOHN 约翰福音 14:26



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

a) 神的话语 The Principle of the Word of God 

§ 圣灵会用圣经带领我们做生命的决定。
The Holy Spirit will guide us to make decision 
according to the Word of God.

§ 神给我们自由。
He does not control us as to 
what to do.



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

a) 神的话语 The Principle of the Word of God 

§ 我们会伤到圣灵的心如果我们违反圣经
的教导。
We can grieve the Holy Spirit if we do not act 
according to his prompting as 
the Holy Spirit reminds us of 
the Word of God. 



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

b) 自由的灵 The Principle of freedom

§ 心里的平安和喜乐就是自由
This freedom is manifested 
in the peace and joy of God. 



在上帝的王国里, 吃什么、
喝什么不是重要的。重要的是: 

正确的生活方式、和平与快乐—
—这一切都来自圣灵。

ROM 罗马书 14:17



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

b) 自由的灵 The Principle of freedom

§ 抉择能带给心里的平安和喜乐, 
那就是圣灵的带领。
The principle of following the leading of the Spirit is 
peace and joy.

§ 圣灵不会带给我们捆绑。
There is no bondage when 
you follow the Holy Spirit



2. 跟随圣灵 Following the leading of the Holy Spirit

b) 自由的灵 The Principle of freedom

§ 圣灵的带领会带给我们平安, 喜乐和自由。
It would lead you to freedom, peace and joy in the 
Lord. 



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus



37 节期的末日, 就是最大之日, 
耶 稣站着高声说: 人若渴了, 

可以到 我这里来喝。
JOHN 约翰福音 7:37-39



38 信我的人就如经上所说: 
从他腹中要流出活水的江河来。

JOHN 约翰福音 7:37-39



39 耶稣这话是指着信他之人要受
圣灵说的。那时还没有赐下圣灵来, 

因为耶稣尚未得着荣耀。
JOHN 约翰福音 7:37-39



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

a) 对耶稣的饥渴 Thirsty for Jesus

§ 如果我们对耶稣的饥渴, 圣灵就会像江河
在我们的生命中流出活水。
The Holy Spirit is described as a river of living water 
that will flow out to whoever
that is thirsty for Jesus.



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

a) 对耶稣的饥渴 Thirsty for Jesus

§ 如果耶稣不是优先, 那我们必须改善
我们对耶稣的态度。
If our life’s priorities is not Jesus first, then we are 
not thirty for Jesus. 



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

a) 对耶稣的饥渴 Thirsty for Jesus

§ 如果我们要进入神的同在和荣耀, 
我们需要圣灵。
If we want the Holy Spirit to move in our life, the 
only criteria is that we must be thirsty for Jesus.



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

a) 对耶稣的饥渴 Thirsty for Jesus

§ 如果我们要圣灵在我们的生命运行, 
我们需要增加我们对耶稣的饥渴。

§ 因为圣灵的作为是要荣耀耶稣。
The Holy Spirit glories Jesus 
and will make him known in 
our life.



他要荣耀我, 因为他要把从
我那里所领受的告诉你们。

JOHN 约翰福音 16:14



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

b) 圣灵如江河 The Holy Spirit is liken to a river 

§ 神的河是从神的至圣所流出。
The River comes from the highest place of God



有一道河, 这河的分使神的城欢喜; 
这城就是至高者居住的圣所。

PSALM 约翰福音 46:4



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

b) 圣灵如江河 The Holy Spirit is liken to a river 

§ 我们也将带给神很大的欢喜和喜乐如果我
们让圣灵江河从我们的生命流出。
We will bring gladness to God if we allow the Holy 
Spirit to flow in our life. 



然后, 他带我回到圣殿的门口。有水正从
殿的门槛往下流出来, 向东流去, 

因为圣殿是朝东的。这水从殿的右边, 
从祭坛的南边下面流出来。

EZ 以西结书 47:1-12



2 他又带我从北门出来, 再领我
从外面绕到朝东的外门。
有水正从右边流出来。



3 那人手里拿着一根准绳向东走
出去的时候, 量了五百公尺的距离, 

然后领我从水中走过去, 
那里的水到了脚踝。



4 他又量了五百公尺, 然后领我
从水中走过去, 水到了膝盖。
他又量了五百公尺, 然后领我

走过去, 水到了腰。



5 他再量了五百公尺, 水已成了
一条河, 以致我不能走过去, 

因为水势高涨, 成为只可供游泳
的水, 而不能走过去的河。



6 他对我说: “人子啊! 你看到了吗? 
”他就领着我, 带我回到河边。
7 我回来以后, 看见河这边和
那边的岸上有很多树木。



8 他又对我说: “这水要向东方的
地区流出去, 下到亚拉巴, 
流入死海。这水流入死海, 

就使海里的水变淡
(“变淡”原文作“得医治”)。



9 那时, 这河流过的地方, 
所有滋生的动物都可以存活。

这水流到哪里, 哪里就有许多鱼; 
因为这河流到哪里, 海水就变淡, 

一切都可以存活。



10必有渔夫站在河边, 从隐。
基底直到隐。以革莲, 都是晒网
的地方。各类的鱼都像大海里

的鱼那样多。



11 只有沼泽和洼地的水不能变淡,
留作产盐之用。12 在河这边和那
边的岸上, 都必有各种果树生长, 
可作食物, 树上的叶子不枯干, 

果子也不断绝。



每月必结出新果子, 因为树所需
的水是从圣所里流出来的。
树上的果子可作食物,
叶子可以治病。”
EZ 以西结书 47:1-12



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

c) 有深度的江河 River with depth

§ 神的江河有不同的深度。A river with depth. 

§ 更深的认识圣灵。
§ 圣灵会带领我们进入至高者的圣所

Go deeper with the Holy Spirit 
and enter the presence of God.



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

d) 活水
Living Water that will is fresh-fruitfulness and life

§ 圣灵将会复兴我们的生命, 让我们的
生命充满果子
As we seek after the Holy Spirit, 
the Holy Spirit will bring lives 
to us. There will be fruitfulness 
in our life.



3. 对耶稣更深的饥渴 Deeper thirst for Jesus

d) 活水
Living Water that is fresh - fruitfulness and life

§ 追求耶稣
Thirst for Jesus and the Holy Spirit will flow in your 
life to bring life, healing and revival.



总结 Conclusion

· 当我们对耶稣饥渴时, 耶稣将会释放圣灵
的江河在我们的生命当中。
Jesus invites us to come to Him and ask him to 
deepen our hunger for Him. He will in turn release a 
mighty flow of the Holy Spirit in your life.


